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INTRODUCTION
ePublisher is a project, which aims to contribute towards audience development by promoting innovative ways of publishing poems by
professional and amateur poets, helping them
to reach new audiences and improving overall
access to poetry. Project partners from Lithuania, Finland, Poland and Portugal, used two distinctive methodologies to achieve these goals:
The first, used multimedia and on-line tools
as an innovative way of writting and promoting
poetry and the second was through presenting
poems in a traditional way to the general public including hosting poetry reading events and
festivals.
As a result the partnership has developed
an ePortal www.epublsher-platform.eu which
serves as a multilingual international platform
for professional and amateur poets and translators to publish their poems, translate them,

and to participate in the creation of, and translation of poetry, as well enabling lovers of poetry to read poems uploaded on to the platform,
to comment and evaluate them. Anyone from
any country in the world, writing poetry in any
language, can join the ePublisher community.
Events to promote poetry including excursions, public readings, poetry projections on
walls of building and International Poetry Festivals were organised in Lithuania, Finland, Poland and Portugal, and included participants
from all the four countries represented by the
project. We wanted the festivals to be different
from the usual festivals in order to give special
importance to the language of poetry that recovered the past tradition and projected it towards new expressive ways.

So, we hope that ePublisher has achieved its goals
listed below, and that the project partners can be
proud of them:
• the project found new ways of bringing poetry to
a wider public
• the participants of the project experimented with
new ways of creating poetry
• the general public was involved in the creation of
poetry.

ePublisher PLATFORM
Do you enjoy poetry in different languages?
Are you interested in writing poems yourself?
Do you like translating poems?
Would you like to share your poetry with others and to get it recognised?
Join our online international community at:
http://www.epublisher-platform.eu
where you can enjoy reading poetry from our growing collection,
contact authors from around the world,
share your impressions and leave your comments.

ON EPUBLISHER YOU CAN:
• Read and enjoy poetry from the ePublisher
online library consisting thousands of original
poems and translations by different authors
from around the world;

• Interact with other poets, translators and poetry lovers from all around the world;

• Search for poems and poets;

• Learn about famous and the most popular
poets from Lithuania, Poland, Portugal and
Finland by visiting the platform’s “Poet of the
Month”;

• Share your poetry online simply with a single-click;
• Have your poems reviewed and recognised;
• Comment on poems written and/or translated by other people;
• Join our vibrant community of poets, translators
and poetry lovers from the four project partner
countries Lithuania, Poland, Portugal and Finland,
as well as from the United States of America, San
Marino, Serbia, Slovenia and Brazil;

• Create your own poem using the online poetry writing game;

• Watch videos made by the project partners
about the poetry events in their respective
countries;
• Check the latest project news and track
events.

Enjoy a magical world of poetry with ePUBLISHER! Visit the platform and create your own poem!
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COLLABORATIVE WRITING GAMES
(apps) by Zygimantas Kudirka
Artists usually have a very unique perspective on the world and that in a way restricts
collaboration. Writing a piece together would
end up as a night-long discussion, a few broken glasses and possibly no poem at all.
So I was thinking how to make people write
a single text together but leave some space for
individual expression. How to direct a cluster of
minds towards a single purpose. How to make
them work in tune with each other.

That made me create three collaborative writing apps - IMAGINARY
PICTURE, SURREAL DIALOGUE and PO-

EMIZATOR. Users choose one of the
methods, start a session and after only
a few minutes they get an image file
with a collaboratively written poem,
which they can share or save.
These apps let us all connect to a digital network of thought, to become a single entity with
lots of partitions of brains, and to write poems
from anywhere in the world at the same time.
I was always fascinated by the poetics of
randomness and these apps combine people’s
contributions to form an unexpected narrative.
I was also fascinated by literary remixes, and

so one of these apps lets users change the text
until it becomes something else completely.
I’m still amazed that some people are still
writing their poems now.
None of the classic surrealist methods (such
as writing a line, folding a paper and passing it to the next person) are used here. Every
method is authentic and unique, although very
simple in their essence.
Apps won’t teach you creative writing. They
are made to provoke writing, to overcome the
fear of the blank page. They make you comfortable by asking questions, showing things to
define etc. You can barely notice that you’ve
already written a collaborative poem. These
apps prevent the inner struggle of writing.
If we looked at them as a computer game they suck up much more complex information
from the user than a game does. You control

it by inputing your thoughts. At the same time
the interface is much more simple than that of
most games.
What is interesting is that you only get to
know the meaning of the poem once it’s finished and not before, and then you can save
or share. So even after only a half hour session
you end up with few poems in your hard drive.
There‘s no need to be a poet to use the apps
– they are open to everyone. They can be used
in many ways: as a creativity workout, stress
relief, mental rehab, divorce prevention, cyber
sex - you can push it further yourself!

They’re very simple in their nature,
but they do miracles. Just try them out
and I will read them from our secret
database some day.

All three apps are here: http://games.epublisher-platform.eu/
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evening’s highlights was a poetry reading
and musical collaboration between the famous Finnish poet Juha Kulmala and Lithuanian saxophonist Viktoras Olechnovicius,
who later reflected on the festival events in
these words

ePUBLISHER FESTIVAL IN LITHUANIA
“DISCOVER POETRY DE NOVO”
On the 12th and 13th May 2017,
Lithuanian poetry lovers and foreign guests
were able to discover the poetry de novo
at an international “ePublisher” festival. The
first day started at the National Gallery of
Art (NDG), where participants had an opportunity to witness live performances inspired by poetry. “Vaibai Ore” presented a
poem “Blue Forest”, which grasped the city
pulse; heart pumps longing, hatred, love
and rage across city venues. Later, the poet
and architect, Tomas S. Butkus presented a
performance “Full Moon Vanity”. According
to the author himself, the poem was written
after having felt that there was someone
else beside you – an assistant, an accompanist. The event finished with a viewing
of poetry films created by different sound
and poetry groups: “Avaspo”, “Nunu”, and
“Concrete Rabbits”.
After contemporary experiments a more
traditional approach to poetry was presented to the public. In the “House of Puglu” actors Gabriele Malinauskaite, Asta
Stankunaite, and Pijus Narijauskas presented poet and essayist Rimvydas Stankevicius’

poetry and texts. The event was followed
by a discussion between the author and the
audience. After the event Asta, one of the
actors, said

“As a musician I had a chance to experiment with a poet in a very different
role to that of playing at a concert. It
was very interesting, fun and a great
excitement, which, in my opinion, one
should find in poetry, the arts and elsewhere. I would like to see everything,
which has been presented today, in a
big arena. By reading poetry in a native language and by creating some
kind of a performance we could get
people really excited about it. I would
especially encourage young people to
participate”

The second day of the festival started with
a performance from the poet and publicist,
Zygimantas Kudirka, which aimed to inspire
the audience and to broaden their minds
for the collaborative writing workshop.
During the performance, various collaborative writing techniques and „ePublisher“ interactive collaborative writing games were
tested by the workshop participants and
poets from Finland, Portugal and Poland.
The final part of the workshop was poetry
karaoke from created collaborative texts.
After the workshop Zygimantas said

“I’m really happy with the results we
have achieved today. Collective poetry
writing games attract new enthusiasts.
ePublisher is a very interesting website,
which appears stationary at first, yet
attracts more and more people of diverse background who create poems in
real time.”

“This festival has really inspired me.
I think it’s extremely important to promote poetry among people, especially
the young, so that they will discover the
ability to utter beautiful words, improve
their knowledge and share emotions
through poetry.” Her colleague Gabriele
added “If anyone, who has participated in these events, was inspired and
thought “Oh, maybe I also can write
poetry” and has uploaded at least
one poem on the ePublsiher platform,
I think the goal has been achieved 100
percent.“
The first day of the festival ended with the
readings of poems by foreign poets from
Finland, Portugal and Poland. One of the
Please watch a video on Vilnius festival here https://www.youtube.com/watch?v=VW9fgwvrX4c
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Trip to
Anykšsciai,
homeland of
prominent
Lithuanian
poets
On the sunny morning of 27th May 2016
a large number of the ePublisher project participants and enthusiasts went to visit the Lithuanian town of Anyksciai, which is hometown of
the prominent Lithuanian poets A. Baranauskas,
J. Biliunas and A. Vienuolis-Zukauskas.
People who write poetry and have been publishing it on the project website, have taken advantage of a great opportunity to experience
the special spirit of the town, where once lived
and worked the famous poets and prose writers, and where the eternally green indestructible Forest of Anyksciai (Lithuanian: Anykščių
šilelis) by A. Baranauskas.
The first stop – a recently founded Treetop
Walking Path (http://anyksciuparkas.lt/parko-lankytojams/medziu-laju-takas) in the Anyksciai pinewood near the Puntukas stone. The
treetop path winds through the tree tops for
about 300 meters, gradually going upwards un-

til it reaches 21 meters in height. Then everyone
had a chance to climb up a further 36 meters
and observe Anyksciai pinewood from above,
the bends of the river Šventoji and the surrounding plains. The impression of natural beauty was strengthened by an actress and project
participant G. Malinauskaite, reciting extracts
from the poem The Forest of Anyksciai
(http://antologija.lt/text/antanas-baranauskas-anyksciu-silelis).
Later, we visited The Beacon of Happiness (Lithuanian: Laimės žiburys) (http://
www.anyksciuparkas.lt/gamta-ir-kultura/kulturos-vertybes/jbiliuno-kapas-laimes-ziburys)
- the Lithuanian literary classic poet J.Biliunas’
grave.
After taking a walk through The Old Town
streets and visiting A. Baranauskas and A. Vienuolis-Zukauskas squares, both filled with excitement and good mood, we headed to the final
destination of our tour - Burbiskis Manor (http://
www.burbiskis.lt), an architectural monument
from the 19th century. A neoclassical era gem,
that fascinated us with its subtlety and elegance,
where a poetry recital of local and international
poets, who uploaded their works on the ePublisher platform, was organised.

Poetry Evening
dedicated to the
Lithuanian poet
R. Stankevicius
On 3rd June 2016, at the Coffee Inn situated in the heart of Vilnius’ old town, Soros International House organised a meeting with a famous
contemporary poet Rimvydas Stankevicius –
ePublisher poet of the month for April 2016.
During the event, all readers and poetry lovers
had the great opportunity not only to meet the
poet, but also to enjoy his amazing poetry performed by the young actors Gabriele Malinauskaite, Dovydas Laukys and Asta Stankunaite.
The actors perfomed an impressive programme consisting of selected poems, writings
and songs of R. Stankevicius. The performance
revealed the power of poetry, the ability it has

to strike a chord – the audience could experience how just a few beautifully composed lines
can have much more power and pull than whole
reams of a plain text. As R. Stankevicius later
said during the discussion, a poem can even be
a prayer, such powerful it has!
At the end of the event the participants enjoyed the opportunity to chat with the poet, asking him questions, and listening to his insights.

Videos on the events https://www.youtube.com/watch?v=O0Zsjcq9Vdc
https://www.youtube.com/watch?v=xMn72NiV6Uc
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A Poetry
Reading at
MCTAU
On 8th April 2016 SIH held a poetry reading at Medardas Cobotas Third Age University
(MCTAU). The meeting brought together a large
group of literature students as well as members
of the Book Lovers’ Club at MCTAU.
The event was dedicated to the famous Lithuanian poet, Vytautas Macernis. It started with his
poems read by an actress Gabriele Malinauskaite. At the end of her performance, Gabriele
cheered the audience with some truly emotional songs.
This was followed by the lecture on the poet’s life and work delivered by Professor Virginija Slekiene.
At the end of the event Dr. Romualdas Simkunas, Dean of the Faculty, on behalf of all the
participants and students thanked the SIH team
for a great initiative and handed over a poetry book “Minties verpetuose” consisting of over
50 poems written by MCTAU Literature students.

Poetic Tour to
Kaunas
On 7th October 2016 a large group of
the more active participants of the ePublisher project – poets, translators and lovers of
the poetry, went on an exciting trip to the poetic city of Kaunas, the second largest city in
Lithuania.
We aimed with this trip to honour two famous Lithuanan poets Maironis and Salomeja Neris (http://
antologija.lt/author/salomeja-neris?lang=en)
by visiting their memorial museums located
in the city: the Maironis Lithuanian Literature
Museum (http://maironiomuziejus.lt/) and S.
Neris House-Museum. The participants toured
the exhibition dedicated to Maironis (18621932), a poet and the rector and professor of
moral theology at Kaunas Seminary. Maironis
for Lithuanians all over the world is not just a
poet, but a living symbol of hope, of national
resilience, of undying faith that suffering leads
to glory.
The second destination was the house of Salomeja Neris (1904-1945), Lithuania’s most
beloved poet, who once called our land a
‘droplet of amber’. The nature around the
place was breathtaking, the participants
learned a lot about the poet‘s life, her rebellious acts and her love to poetry.
As one of the participants later commented, it

was an amazing and really soul gourmet tour’, everyone enjoyed it very much.

Poetry
Projections
in Vilnius
On 11th November 2016, the SIH director and ePublisher coordinator D. Malinauskiene
in cooperation with the chief curator of the
National Gallery of Art (NDG) (www.ndg.lt)
L.Jablonskiene, held a press conference to announce the opening of the ePublisher poetry
projections on the LED display of NDG.

Hundreds of poems by Lithuanian poets , who
uploaded their works on the ePublisher platform
could be seen and read by the local community and visitors to Vilnius on the display. Later,
before the beginning of the International ePublisher Vilnius Festival, poetry from partner countries were presented in their respective native
languages. Those of them, who participated in
the festival, were really proud to see their works
on display.
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On the second day the festival moved to
the city’s main library. There we got acquainted with Finnish poetry. The representative of
the library, Matti, told the guests about the
poetry collection in the library. Mika Lamminpää, the poet from Turku, spoke about the
specifics of Finnish poetry in English as well
as about the important translation of poetry
works from Finnish to other languages. Then
the poets read their poems. More than 20
Finnish poets from different cities including
Turku, Raisio, Kaarina, Helsinki, and Tampere
took part in the event. Among the Finnish poets were Tommi Parkko, Juha Kulmala, Kimmo
Räntilä, and Ahmed Zaidan. Foreign guests,
representing Lithuania, Portugal and Poland
read poems both in English and in their original language. The audience enjoyed the poetry readings -

ePUBLISHER
FESTIVAL IN
FINLAND
The “ePublisher” Poetry Festival in Turku
was held on 7th-8th April 2017. The programme was amazing and the activities were
held in different places.
On the morning of the 7th the participants
from the partner countries visited The Christian Institute of Turku, where the foreign students read the poems of Mikael Agrikola and
other famous Finnish poets. Foreign guests
– including the poets from partner countries
introduced themselves and read poems in
English. The well known Finnish poets such as
Tommy Parkko and Juha Kulmala also took
part in the event. The translators from Turku,
Antonina and Matti Huovinen presented their
Finnish translation of the poem originally written in Russian by Andrei Karpin about
The Castle of Turku. The students, that were
learning Finnish, and other participants at
the event, had the magnificent opportunity
to get acquainted with the Finnish poets and
their poetry as well as the poetry of Lithuania,
Poland and Portugal. They also liked to read
poems in Finnish.

“I liked the event in the city library. It
was amazing”- said the poets from Lithuania. “Thank you for a well-organised
festival in Turku”- thanked our partner Artur
Pinto from Portugal. “It was well organised
and I enjoyed it so much” – reflected the
poet from Turku, Tatiana Kivinen. About 90
people took part in the event.

In the evening Festival participants visited
the Book House in Turku, where a representative of the House, Pentti Tähtinen told us
about the activities the Book House provided
in Turku. Later, the poet from Iraq, Ahmed
Zaidan told us his own story as a poet and
read his poems in English. Then all the poets
read their poems in English as well as in their
original languages which was followed by a
very warm and productive discussion on the
role of poetry in our everyday lives and their
translation to other languages.

“Thank you for this event. I really enjoyed it” – said the student of the Institute from Romania, Venera Cicileanu.
“I really enjoyed the event. Thank you
so much. Now I know who is Agricola”,
said another student from Iraq, Al-Ethawi Kanaan Fadel Abbas. More than 100
people including students from the Institute took part in the event.
After the poetry event in The Institute we
did the literary trail around Turku. A guide
led the group of foreign guests presenting the
most important places in the context of literary events. We visited the monuments to the
famous poets of Finland, the important places
connected to their poetry and The University
of Turku. On the way, we visited the literary
café where we had a meeting with the Finnish
poet Tommi Parkko, who organised an amazing collective writing workshop for the local
audience and foreign guests.

Please watch a video on Turku festival here
https://www.youtube.com/watch?time_continue=25&v=jByDK2uqzTI
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Poetry
A poetic
Reading Events excursion to
in Turku
Helsinki
At the end of August/ beginning of September 2016 The International Culture Association
of Turku (TKKY) organised three public poetry
reading events. The events aimed to increase
immigrant students’ interest in Finnish poetry and
encourage them to read out loud the poems in
the Finnish language. Three groups of students
with migration backgrounds participated in these events. Students read poems also in their own
languages, and thus promoted less widely used
languages (LWUEL) and multilingualism. The
events were attended by over 70 people, who
were introduced to the ePublisher project and
the poetry platform, as well as the upcoming
activities and the international festivals.

On 11th September 2016, TKKY organised an excursion to Helsinki for the more active
ePublisher project participants. 30 people from
Turku, Raisio, Parainen and Kaarina visited the
places of the great Finnish poets including Johan
Ludvig Runeberg, Aleksis Kivi, Elias Lönnrot and
Eino Leino. During the bus trip the poems of these
poets were read by the tour guide, Matti Huovinen. Near the poets´ monuments the participants
read the poems themselves, and Matti spoke
about the lives of these Finnish poets and their
poems. The participants had a great opportunity
to get acquainted with Finnish poetry as well as
the poets´ lives.
“Thank you for the interesting excursion and
for poetry. I really enjoyed it. Please tell us if
you will organise another one” – Larisa Söderström, participant from Parainen.

Tour to the Birthplaces of
Finnish Poets
On Sunday 8th January 2017 TKKY organised an excursion to the places of birth of
the well known Finnish poets Elias Lönnrot and
Aleksis Kivi. The trip started in Turku to Lohja
(Sammatti), where the house of Elias Lönnrot’s
birthplace is situated. Elias Lönnrot is famous
for the national epos Kalevala. From Lohja the
group continued to Nurmijärvi, where the fa-

mous Finnish poet and writer Aleksis Kivi was
born. The participants had a great opportunity
to get acquainted with the Finnish poets’ birthplaces as well as their lives. During the journey,
the poems of these poets were read by Antonina Huovinen, and our guide spoke about the
places, the poets themselves and their poetry.

Collaborative
Poetry Writing
in Turku
A collaborative poetry writing event took place in Turku on 7th October 2016, organised
by TKKY. At the beginning of the event, all the
participants wished a happy birthday to the poet Andrei Karpin. Then the poet read some of
his poems. Afterwards, the participants were
invited to write their own poems in small groups. They all enjoyed the collaborative writing,
and read their collaborative poems to the other
participants.
Later, the poet Irina Hvalovskaja read her own
poems and sang songs based on her poems. This
was followed by Tatiana Kivinen and Larissa Erikson reading their own poems as well. The event
was a great success. The participants enjoyed it
very much.
“Thank you for this evening. We liked it” – the
poets from Turku Irina Hvalovskaja, Tatiana Kivinen and Larisa Erikson.

Poetry Evening
dedicated to the
Finnish poet
Armas Hiiri
On 20th October 2016 in the church of
Varissuo in Turku, a poetry evening dedicated
to Armas Hiiri, the ePublisher poet of the month
was organised. The event was organised by the
association, Inkerinliitto. Representatives of TKKY took part in the event on behalf of the ePublisher project. Svetlana Myhkyrä presented the
ePublisher project to the participants. Evgeni
Shorohov, a composer and guitarist from Petrozavodsk played the works of Armas Hiiri based
on the Kalevala – the famous epic poem of Finland, which has become part of world literature:
the epic has been translated into more than 60
languages. The representative from Inkerinliitto,
Martti Hirvonen, thanked Armas Hiiri for his important work - the translation of Kalevala from
Finnish to Russian language.
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ePUBLISHER
FESTIVAL IN POLAND
On 18th and 19th March 2017, Multikultura organised a poetry festival in Kraków
connecting the ePublisher Festival with The
World Poetry Day in Poland. In this way, Multikultura expanded the ePublisher festival
programme so that the festival became more
attractive to young poets and the poetry audience of Kraków. A series of joint poetic activities and open meetings with young artists
took place to which literary visitors in Kraków,
and local people were also invited. The ePublisher Poetry Festival expanded the participants’ awareness of the places where they
lived as well as getting them acquainted with
foreign poets who had been invited to the
public readings and personal meetings. Multikultura also invited Polish poets from other
parts of Poland, who had already published
on the ePublisher website. The World Poetry
Day in Poland and The Festival of Poetry in
Kraków was a celebration of all those who
read and write poems. The Festival offered
exhibitions, concerts, meetings with poets and
writers, discussions and panel discussions, and
premieres too. The participants were offered
a tour of Krakow’s literary trails, as well as
attending the screening of the film “Widok
Krakowa” with Adam Zagajewski as a guide.
The Festival presented the young artists with
outstanding critics including Wojciech Bonowicz, who described the situation of poetry in
Poland against the background of European
and world trends, and Miłosz Biedrzycki who

described the biggest literary festivals in Poland. Poetry fans had the rare chance to meet
in person and discuss with Adam Zagajewski,
the famous Polish poet. The Festival showcase
presented the achievements of young Kraków
poets in Polish and English. There was a presentation of the recently published poems by
a children’s group from the Association of Polish Writers called “Cracow Young”.

Participants were able to join together
for dinner and continue their discussions.
The international poetry meetings promoted the city of Krakow as a nationwide center of literature and particularly of poetry in
reality and now through the internet.
The participants of the ePublisher Poetry
Festival said that they enjoyed the opportunities to meet with the famous Polish poets and
critics: Adam Zagajewski, Miłosz Biedrzycki,
and Wojciech Bonowicz.
Some of them highlighted in their comments
the rare experience of sharing foreign poetry
presentations with good translations into Polish.
The general impression of participants was
that there was a great support for poetry
events in Poland and also in the European
context, and that they strongly recommended the promotion of the poetry festivals in
Kraków – The City of Poetry – to be an annual
event in the city cultural calendar.

Poetry events
in Krakóow
On 23rd and 24th April 2016, Multikultura hosted a meeting of poets. The meeting
was held on the occasion of the Malopolska Book Days, and was attended by the poets, Adam
Zwoniarski, Agnieszka Smugła, Ewa Zwoniarska,
Anna Zięba and Maria Jankowska as well as poetry lovers and users of the poetic project website ePublisher. Participants had an opportunity to
present their work, meet face to face with other
writers and the special guests, and discuss collaborative writing possibilities using the ePublisher
platform. The event was organised by the Union
of Associations Multikultura, in cooperation with
the project partners, Fundacja Poemat and the
Association of Polish Writers in Kraków.
After the official activities the participants took part in the various events of the Malopolska
Book Days in Kraków.
From 10th to 12th June 2016, a poetry reading event to present the platform
ePublisher was organised. Participants had an
opportunity to present their works at the Salon Literary Krakow branch of the Polish Wri-

ters Association. The poets shared with each
other their planned local poetry activities to
take place in the second half of 2016. Each
poet present, was invited to read her/his own
poems.
The event was attended by 37 people and
was organised by the Union of Associations Multikultura, in cooperation with Fundacja Poemat.
The poetry reading was led by the President of
The Polish Writers Association - Michal Zablocki.
After the meeting the participants took part
in the Night Poetry events in Krakow.

Please watch a video on Krakow festival here https://www.youtube.com/watch?v=SMdtTbgDEWM
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Bruna, one of the students, said that
“This festival was a fantastic experience
because I was able to meet poets from
other countries and understand that poetry can be an inspiration to our everyday
life.”
The poetry afternoon reached its climax when
the invited poets from Lithuania - Laima Kreivytė
and Žygimantas Kudirka, from Poland - Bożena
Boba-Dyga, Katarzyna Grzesiak and Michał
Zabłocki and from Finland – Juha Kulmala, Kimmo Räntilä and Ahmed Zaidan - presented their
poems to the participants in their own language.
João Pedro Mésseder, the Portuguese special guest, recognised the importance of projects like ePublisher because as he said

ePUBLISHER
FESTIVAL IN
PORTUGAL
An International Poetry Festival in Lousada
was held on June 6th and 7th, 2017.
There were two days of activities and interaction among all the ePublisher project partners and the general public, where poetry
had crossed the language barrier and was the
queen of communication.
The first day began with the presentation of
the project by Diogo Piçarra in Pessoa, in which
the singer and composer presented his book
based on the poems of the great poet Fernando Pessoa, which delighted the approximately
200 people present, mostly young students of
the 12th grade from the schools in the county
of Lousada.
Diogo said that “It was a pleasure to be a
part of such a rich experience as a poetry festival in which I could present a very
important project to me as a performer”.
In the afternoon, it was time to remember
Álvaro Feijó, the most famous poet from Lousada. We visited the house where the poet lived in

“Poetry can be a way to denounce and
condemn abusive situations and demonstrate sympathy for those who suffer or
are opressed. Through his poetry the
poet can fight agains social injustice and
change mentalities.”
his childhood and youth and where some of his
poems were recited, in the library of the house.
Nowadays, Casa de Vilar belongs to a nephew of the poet, who makes animated films and
manages the Animation Film Museum installed
in a part of the house. One of his productions is
based on the poem “Nossa Senhora da Apresentação”, written by his uncle. Abi shared with
all present that “Producing a film based on a
poem from my uncle was a way to honor his
memory and join two different forms of art”.
On the afternoon of the second day, after a
very enjoyable visit to two characteristic places
in the municipality of Lousada, Quinta da Tapada and Casa de Juste, the Municipal Library
was filled with poets to celebrate poetry. The
famous Portuguese poet, João Pedro Mésseder, an ePublisher poet of the month for March,
2017, spoke about his life as a writer and a
poet. Then, two students who won the Poetry
Reading Contest organised by the Lousada
Library Network read poems by some of the
greatest Portuguese poets.

Please watch a video on Lousada festival here https://www.youtube.com/watch?v=WSUaPLF9u84
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25th November 2016 – Excursion: Álvaro
Feijó, the most famous poet who lived in Lousada, was born in Viana do Castelo, a city in
the North of Portugal. He was born in “Casa
da Carreira”, which is nowadays the City Hall
of the Municipality of Viana do Castelo. The
group was composed of more than 40 people
and was received by the Councillor of Culture
of the Municipality of Viana, who read some
poems written by Álvaro Feijó.
The poet died in 1941 when he was 25 years
old, but two of his nieces joined the group to
show us and explain how life was in the house
at the time the poet was alive. It was a very enjoyable and worthwhile excursion.

Lousada
ePUBLISHER
Activities and
Events
10th March 2016 - Celebrating the 50th
anniversary of the first edition of a very famous poetry book called “Praça da Canção”
by Manuel Alegre.
Manuel Alegre is a highly regarded and respected Portuguese poet, with an extensive
listing of published work. He was persecuted
by the political dictatorship that ruled Portugal until 25 April, 1974. To escape the secret
police, Manuel Alegre had to go into exile. Before going to exile, he hid in Casa de Vilar, in
Lousada, where he wrote Praça da Canção.
The Municipal Public Library of Lousada, in an
activity linked to the ePublisher project, decided to mark the 50th anniversary of the publication of this book.
Manuel Alegre himself, attended the event
and stated that “The days I spent in Lousa-

da were calm and happy, in contrast to
what happened in the capital of Portugal
where fear prevailed. I feel very happy to
celebrate this day with you.”

The event was also the beginning of the celebrations of the 100th birth anniversary of the

poet Álvaro Feijó, the most famous poet of
Lousada.
12th September 2016: the 13th anniversary
of the Municipal Public Library – a public poetry reading event together with a classical music event and the projection of poetry on the
Municipal Public Library walls.
Continuing the activities planned for the
ePublisher project, the 13th anniversary of the
Municipal Library was totally dedicated to poetry. In addition to a concert of classical music, there was a public reading of poems and
the projection of poetry on the walls of the library building. All this happened on the stairs
going up to the library, surprising all those who
passed by on the street.

21st March 2017 “Sowing Poetry”: Celebrating World Poetry Day.
It was an activity where we tried to involve coffee shops and other public places in
the center of Lousada. Poems of several Portuguese poets were given to people togeth-

er with a small pack of seeds, connecting the
ePublisher Project to the Municipal year dedicated to the Environment and Biodiversity. It
was another way to disseminate the project
because many people were introduced to the
project ideas, and the possibility to join the
platform as poetry writers.
30th March 2017: “Reading Poetry Contest”.
From January to March 2017, every school from
across the county had to choose amongst their
students a representative from each grade. On
30th March the representatives of each grade
read their poem and the jury chose the best
student from each grade, from all the school
communities in the municipality of Lousada.
This project was very interesting because it involved the whole school community and for several months poetry was effectively present in
the lives of students and teachers. Everyone embraced this challenge with great enthusiasm
and the result was excellent.

28-29 October 2016: The 5th Pedagogical
Summit of the Lousada Libraries Network was
held in Lousada under the theme “Let’s Talk
about Poetry”. There were two days in which
poetry was the main theme and many Portuguese poets gave their testimony as writers
and readers of poetry. This Summit was held
in the Municipal Auditorium of Lousada before
an audience of about 200 teachers and other
professionals, connected to literature in general and poetry in particular.
The participants had the opportunity to attend several lectures with Portuguese poets
and other professionals who, in some way, use
poetry in their daily lives (musicians, composers, lyricists) and “learn” to work with poetry
with the students in the classroom.
Videos on the events https://www.youtube.com/watch?v=sfdcMSWFe5Y
https://www.youtube.com/watch?v=tFd20jXII3c
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ePUBLISHER POETS OF THE MONTH

Eugenijus
Ališsanka
Eugenijus Alisanka was born in exile in Barnaul
(Russia) in 1960. Since 1962 he has lived in Vilnius. He graduated from Vilnius University, Faculty of Mathematics in 1983. From 1990-2000 he
worked as a research fellow at the Institute of
Culture and Art; and from 1994-2002 was a director of international programmes at The Lithuanian Writers Union (LWU) as well as a director
of the international poetry festival “Spring of
Poetry”. From 1994 until 2008 he was a board
member at LWU, and since 1999 has been a
member of the Lithuanian PEN Club and from
1998 to 2002, a board member of the Baltic
Writers‘ Council. From 2003 to 2015 he was the
chief editor of “Vilnius” magazine, which is also published in English (“Vilnius Review”) and in
Russian.
Eugenijus Alisanka has published 7 poetry and 4 essay books. He also compiled 3 almanacs „Townsfolk“ in 1991, 1995 and 1999.
7 poetry books have been translated and published including the modern poetry of such poets
as Wisława Szymborska, Carolyn Forshé, Dannie
Abse, John Freeman, Uros Zupan, Katerina Anghelaki-Rooke, Jerome Rothenberg, Desmond
Egan, Jacek Podsiadło, Tomasz Róžycki, Bernardine Evaristo, Harvey L. Hix, Michael Schmidt,
Bohdan Zadura, Pascale Petit, etc.

Rimvydas
Stankevicius
His books have been published in USA, Russia,
Germany, Sweden, Slovenia, Belgium and Bulgaria, and his poems have been translated into
more than 20 languages.
In 1995 Eugenijus participated in an international writing programme in Ajova (USA), and in
2000 in a literary project, “Literature’s Express
Europe 2000”, as well as in more than 70 festivals and literary events all over Europe.
Awards
Z. Gėlė’s award for the best poetry debut,
1992
Magazine “Varpai“ („Bells“) award, 2001
Ministry of Culture award for the book
“Return of Dionysus”, 2001
The Lithuanian Writers Union award for the
poetry translations (Z. Herbert “Hesitant Nikė”
and A. Debeljak “Imperfect Passion of Word“),
2002
“Spring of poetry” (Maironis) award, 2012
Jotvingių award, 2016

Read E. Alisanka’s poetry at http://www.epublisher-platform.eu/en/poets/eugenijus-alisanka/id-14

Rimvydas Stankevicius: “Poetry - it’s stealing
from the beyond”
I was born in the Lithuanian town of Elektrenai on the evening of 7th January 1973, when it
was pouring with rain and the sky was cracking
with lightning.
After completing my secondary education at
Elektrenai Secondary school (now “Azuolynas”),
I studied Philology at Vilnius University and had
the perfect opportunity to learn from a famous
professor, Viktorija Daujotyte and the poet
Marcelijus Martinaitis.
In 1997, I graduated from Vilnius University
with a master’s degree in Lithuanian literature.
Since then I have worked for the Respublika daily as a news reporter.
I composed my first poems in my childhood
while I was learning in the elementary school. I
returned to poetry during my studies at the university and have never stopped writing since.
Poetry was, is and will always be the most important activity in my life, the voice of my inner
self, my search for God and one might say, - a
synonym for my whole spiritual life. Poetry - it’s a
kind of stealing from the beyond, then enlarging
and enriching the world.
Until recently, I have published a few poetry books: Akis”/An Eye (1996), “Randas”/A Scar
(2002),”Tylos matavimo vienetai” /Measuring

the Silence (2006),”Laužiu antspaudą”/ Breaking the Seal (2008),”Patys paprasčiausi burtažodžiai”/ The Simplest Spell (2010), “Ryšys
su vadaviete”/Command Post (2012),”Kertinis
skiemuo”/Key Syllable (2015),”Pūgos durys”/
The Door of Blizzard- a poetical fairy tale for
children, “Diktantai sielai”/ (2008) and “Betliejaus avytė”/ Lamb of Bethlehem (2015) - 2 essay books,“Vinys Marškonių kaimui statyti”/Nails
for Constructing Marskoniai Village (2011) - a
long short story.
My other works:
In 2000 by my dramatisation, Saulius
Mykolaitis staged the play “Put Breaks On”.
A libretto for the rock opera “Jūratė and
Kastytis”, which was produced in cooperation
with a composer Rokas Radzevičius in 2002.
Lyrics for over twenty rock songs for famous
Lithuanian pop singers: Marijus Mikutavicius,
Aiste Smilgeviciute, Kostas Smoriginas, Olegas
Ditkovskis, Neda Malunaviciute, Saulius
Bareikis, Mindaugas Ancevicius.
I became the Poetry Spring festival laureate
in 2009, was awarded a Jurga Ivanauskaite
award, Jotvingiai prize, and won the Book of
the Year competition, and others.
My poetry has been translated into Polish,
Swedish, Finnish, English and other languages.

Read R. Stankevicius poetry at http://www.epublisher-platform.eu/en/poets/rimvydas-stankevicius/id-2
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Juha Kulmala

Tommi Parkko

Juha Kulmala (b. 1962) is a Finnish poet living in Turku, with four collections published so far,
the fifth coming out soon. His collection “Pompeijin iloiset päivät” (“The Merry days of Pompeii”)
was given the national Dancing Bear poetry
award 2014, granted by the Finnish public service broadcasting company Yle. His collection,
“Emme ole dodo” (“We’re not a Dodo”) was
awarded the 2011 national Jarkko Laine prize as
the best Finnish fiction of the previous two years.
Kulmala’s poetry is rooted in beat, surrealism
and expressionism and often makes use of wry,
laconic humor. His poems have been translated
into several languages. He has performed at many festivals and clubs, in England, Germany, Russia, Estonia and Turkey, sometimes with musicians
or other fellow artists. He is also the chairman of
the annual Poetry Week Festival in Turku.

Tommi Parkko (b. 8 October 1969) is a Finnish
poet, journalist, writer and educator.
He studied philosophy, aesthetics and domestic literature at the University of Helsinki, as
well as information research at the University
of Tampere. Parkko made his debut as a poet with Markus Jääskeläinen with poems published in 1994. His first independent collection of
poems, Short memory, Sea appeared Oak, was
published in 1997. Anthologies in addition to
his poems have been published in, among other things, Tuli & Savu magazine. His poems have
been translated into Latvian, Russian, English,
Swedish and Estonian. Parkko was nominated
for the Turku City Council in 2004 and 2008.

Read poetry of the poets at http://www.epublisher-platform.eu/en/poets/tommi-parkko/id-12
http://www.epublisher-platform.eu/en/poets/juha-kulmala/id-16

Ewa Elþbieta
Nowakowska
Ewa Elžbieta Nowakowska, born in Krakow is
a poet, essayist, a translator of several books including those by Alice Munro, Thomas Merton
and Elif Shafak), and is a graduate of the English
Department at the Jagiellonian University and
is a postgraduate of the Uniwersytet Ekonomiczny w Krakowie and Międzynarodowe Centrum
Kultury i Małopolska Szkoła Administracji Publicznej Uniwersytetu Ekonomicznego w Krakowie. Ewa is a member of the Association of Polish
Writers, and has been nominated for the Grand
Prize of the J. Bierezina (1997) and the Poetry
Award. K.I. Gałczyński Orpheus (2013). She was
Laureate of the First Prize K. K. Baczyński (1998),
awarded by Wisla Szymborska II in the competition “Poetry Ride” (2004). For “The Three Pencils”,
she received the prestigious “Krakow Book of the
Month” (2014).

Jadwiga Malina
Jadwiga Malina is a poet and cultural animator as well as the author of five poetry books.
She won the Krakow Prize Laureate Book of the
Month for the volume, From the Flare (September 2013), and twice received awards from the
Mayor of the District of Myślenice in the field
of culture (2010, 2016). In 2016 Jadwiga was
nominated for the. K. I. Gałczyński - Orpheus for
Tom Tu. She has published her works in the Krakow Gazeta, Polish Diary, Sicily, Regions, Contexts, Oder, Frau, Metaphor, Cracow, Quarterly
Artistic, Literary Critic, New Cracow Decline,
Flickering, and Topos.

Read poetry of the poets at http://www.epublisher-platform.eu/en/poets/ewa-elzbieta-nowakowska/id-15
http://www.epublisher-platform.eu/en/poets/jadwiga-malina/id-7
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~o Pedro
Joãa
Mée` sseder

Antóo` nio Mota
António Mota was born in Vilarelho, Ovil, in
the municipality of Baião, on 16th July 1957. He
was a teacher of Basic Education. He published
his first book, A Aldeia das Flores, in 1979. With
the work O Rapaz de Louredo (1983) he gained
the award from the Portuguese Association of
Writers. In 1990, he received the Gulbenkian
Prize for Literature for Children and Young People for his novel Pedro Alecrim. In 1996, he won
the António Botto Prize with A Casa das Bengalas. In 2003, the work O Sonho de Mariana, won
the National Illustration Award, with illustrations
by Danuta Wojciechowska. This work was chosen by the Association of Teachers of Portuguese
and Association of Professionals of Childhood

Education for the project “My toy is a book” (O
Meu livro é um Brinquedo).
In 2004, he received the Gulbenkian Grand
Prize for Literature for Children and Young People, in the form of a picture book, for the work
Se Eu fosse muito Magrinho (If I Were Very Skinny). With illustrations by André Letria.
Since 1980, he has been asked to visit primary and secondary schools, as well as public libraries in Portugal and other countries, trying
to motivate reading among children and young
people.
He collaborated with several newspapers and
participated in several actions organised by Libraries and Higher Education Schools.

Read poetry of the poet at http://www.epublisher-platform.eu/en/poets/antonio-mota/id-9

João Pedro Mésseder was born in OPorto in
1957. Signing with his first name (José António
Gomes) he is a professor of higher education,
researcher and critic with several studies published on contemporary Portuguese literature
and writing for childhood and youth.
His main books of poetry include: The Incurable City (Caminho, 1999); A Little Red Light
(Alma Azul, 2000), 1st Prize of the 5th Literary
Contest of the Teachers’ Union of the Central
Region; Fissura (Caminho, 2000), Literary Prize
Maria Amália Vaz de Carvalho de Poesia; Youkali’s Elucidation followed by Alphabetical Order (Caminho, 2006); Meridionais (Deriva,
2007); Far away, the Fire (Página a Página,
2015); The Disease of Colors followed by Isles
of God (Poética, 2016). He has also published

aphoristic writing, such as Sound Guides and
Other Abrasives (Deriva, 2010), and very brief
narratives: Tales of the Last Quarter (Deriva,
2014). His Little Book of Things (Caminho, 2012,
poetry) was honoured with the Bissaya Barreto
Prize for Children’s Literature in 2012.
Some of his thirty books of poems and short
stories for children and young people have also
received public honours.
Consciousness of the inscription in a Mediterranean cultural space, positioning in relation to
certain historically inscribed human questions,
reflection on the word and its powers and taste
for brevity, are some of the traces of this author’s poetics.

Read poetry of the poet at http://www.epublisher-platform.eu/en/poets/joao-pedro-messeder/id-13

PROJECT PARTNERSHIP:

SOROS INTERNATIONAL HOUSE (project coordinator) in Lithuania,
www.sih.lt

MUNICIPALITY OF LOUSADA in Portugal,
www.cm-lousada.pt

INTERNATIONAL CULTURE ASSOCIATION IN TURKU in Finland,
www.semconsulting.fi

UNION OF ASSOCIATIONS MULTIKULTURA in Poland,
www.multikultura.manifo.com
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